
Dräger REGARD® 3000
Sistema de control

Supervise varios gases y vapores con el sistema de control modular
Dräger REGARD® 3000. La luz de estado multicolor indica el estado del
sistema de detección de gases. El controlador permite combinar tres
módulos diferentes: entrada, relé y pasarela. Puede conectar hasta cuatro
transmisores analógicos y ocho relés combinados.
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Unidad de visualización  

Dräger REGARD® 3000

Pantalla táctil 

Dräger REGARD® 3000

Luz de estado Dräger REGARD® 3000
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Dräger REGARD® 3000
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Fuente de alimentaciónBocina



Ventajas
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Especialmente visible y audible a distancia

En caso de alarma, cada segundo cuenta, pero también es útil poder ver el estado del sistema de detección de
gases de un vistazo. Dräger REGARD 3000 lo hace posible con la luz de estado que incorpora. Los diferentes
colores indican claramente si todo está en orden (azul), si hay fallos de funcionamiento (amarillo) o si hay
alarmas pendientes (rojo). También se puede comprobar de forma inmediata si la alarma está activa (rojo
intermitente) o si ha sido reconocida (luz roja continua). De este modo, todos los presentes están informados
del estado del sistema y se facilitan las comprobaciones diarias. La bocina integrada y los contactos aptos para
SIL2 del REGARD 3000 proporcionan aún más seguridad.

Acceso al sistema de alerta de gas de forma más centralizada

A menudo, los transmisores de gas se instalan en zonas de difícil acceso o alejados entre sí y en relación
a la unidad de control asociada. El módulo de entrada HART® de 4 - 20 mA del REGARD 3000 ofrece acceso
centralizado a toda la información de diagnóstico en caso de alarma o fallo. De este modo, también se pueden
ver y transferir cómodamente las configuraciones del transmisor. La intuitiva pantalla táctil ofrece una visión
general del estado del sistema de detección de gases en todo momento.

Opciones flexibles de ampliación

Si el rango de funciones o el tamaño del sistema de detección de gases cambia, el REGARD 3000 puede
ampliarse con un módulo de relé o de pasarela adicionales, en función de las necesidades. De este modo,
el sistema sigue siendo flexible y crece al ritmo que lo hace la planta, sin tener que detener el proceso de
producción durante un período de tiempo más largo. Un REGARD 3000 puede estar equipado con un módulo
de entrada, un módulo de relé y un módulo de pasarela como máximo.

Conexión en red de sistemas individuales entre sí

¿Tiene varios sistemas de detección de gases con REGARD 3000 y REGARD 7000? ¿Le gustaría tener todos
los sistemas a la vista y controlarlos y configurarlos de forma centralizada? Entonces conecte el REGARD 7000
como cliente a los sistemas REGARD 3000 con una conexión de cable Ethernet. En red, el cliente puede
detectar, controlar y configurar las unidades REGARD 3000 como satélites.

Opciones flexibles de montaje

¿Ya dispone de una estación de control o de un cuadro eléctrico para el sistema de control de procesos de
producción y desea integrar allí el sistema de alerta de gases? ¿O necesita un pequeño sistema de detección
de gases que pueda integrarse fácilmente en su edificio? Con Dräger REGARD 3000, tiene la opción de
integrar la estación de acoplamiento directamente en un cuadro eléctrico y montar la unidad de mando (módulo
de visualización) en la puerta del cuadro eléctrico. O puede montar la carcasa inteligente y compacta en la
pared. Puede elegir entre los colores gris tele y negro.



Detalles
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Dräger REGARD® 3000 en
funcionamiento normal

Dräger REGARD® 3000 en caso de fallo
o avería

Dräger REGARD® 3000 en caso de
alarma de gas

Sistema de detección de gases Dräger REGARD® 3000

Modbus

Sub System

Ethernet

REGARD
PC Software
Ethernet

Input module
2/4 Channel

Relay module
4/8 Channel

Gateway module
Modbus RTU/TCP

Slot cover

Process Interface (4-20mA HART)

Transmitter

Beispiel-Screen

Etherne

Input module
2/4 Channel

REGARD 3000 REGARD 7000

Process Automation

Dräger REGARD® 3000 ofrece opciones flexibles de instalación y configuración. Entre otras cosas, se puede conectar en red con un
sistema de control de procesos o con Dräger REGARD® 7000.



Productos relacionados
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Dräger REGARD® 7000

El Dräger REGARD® 7000 es un sistema de análisis modular
y, por lo tanto, extremadamente ampliable para monitorizar diversos
gases y vapores. El Dräger REGARD® 7000, que resulta idóneo para
sistemas de control de gases con diversos niveles de complejidad
y transmisores, también ofrece niveles de fiabilidad y eficiencia
extraordinarios. Una ventaja adicional es la compatibilidad de REGARD®

con sistemas más antiguos.



Especificaciones técnicas
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Dräger REGARD® 3000

Unidad de control de características
Tipo de controlador Unidad de control modular para sistemas de alerta de incendios y de gas para montaje

en pared o cuadro eléctrico
Límites del sistema 1 estación de acoplamiento, 1 módulo de entrada, máx. 1 módulo de salida, máx. 1

módulo de pasarela, máx. 1 PC de configuración
Transmisión de valores medidos e
información de estado al REGARD® 3000

normalmente 1 s
máx. 3,3 s

Tiempos de respuesta del sistema

Si se supera el tiempo máximo de transmisión de la información de estado, se indica un
estado especial
Tiempo de actualización del valor medido
en la entrada:
Módulo de entrada/HART® de 2/4 canales
de 4-20 mA

50 ms

Tiempo de actualización del valor medido
en la entrada: Módulo de pasarela Modbus
RTU

máx. 6 s

t20 <3 s
t50 <3 s
t90 <3 s

Tiempos de ajuste

Los tiempos de ajuste son independientes del gas medido.
Tiempo transcurrido hasta que esté listo
para medir

Después de encender el REGARD® 3000 <60 s

Datos eléctricos

Unidad base
Bloques de terminales Contactos enchufables para diámetros de conductores de 0,08 mm2 a 2,5 mm2

Tensión de funcionamiento 115 - 230 V CA/50 - 60 Hz
2 A máx. (normalmente 1 A)Consumo de energía
(dependiendo del número de módulos instalados y de los transmisores conectados)

Pérdida de potencia Máx. 25 W [10 W (fuente de alimentación) + 15 W (estación de acoplamiento)]
Salida SFR Mín. 5 V, 10 mA, máx. 30 V, 2 A de capacidad de conmutación; salida de fusible contra

sobrecarga
Salida SSR Mín. 5 V, 10 mA, máx. 30 V, 2 A de capacidad de conmutación; salida de fusible contra

sobrecarga
Salida de relé de prealarma Mín. 5 V, 10 mA, máx. 30 V, 2 A de capacidad de conmutación; salida de fusible contra

sobrecarga
Salida de relé de alarma principal Mín. 5 V, 10 mA, máx. 30 V, 2 A de capacidad de conmutación; salida de fusible contra

sobrecarga
‒ Control de la tensión de entrada 18-30 V relacionado con la tensión de

alimentación de la estación de acoplamiento. En caso de subtensión, se activa el
SFR; en caso de sobretensión, se desconecta la alimentación y se activa el SFR,
tras lo cual es necesario reiniciar.

‒ Monitorización de la corriente total Desconexión a >5,5 A (máx. 6 A) a 18-30 V,
tras lo cual es necesario reiniciar.

Funciones de monitorización

‒ Monitorización de sobretemperatura Parada de la estación de acoplamiento y
activación del SFR, tras lo cual es necesario reiniciar.

Bloques de terminales
Tipo de terminal Terminal enchufable
Diámetro del conductor 0,5 mm2 hasta 2,5 mm2
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Módulo de entrada/HART® de 2/4 canales de 4-20 mA
Numero de canales de entrada De 2 a 4
Tensión de alimentación del transmisor Normalmente 24 V, dependiendo de la tensión de alimentación de la estación de

acoplamiento
Máx. 500 mA por canal
Total máx. 1 A por módulo (temperatura ambiente ≥50 °C)
Total máx. 2 A por módulo (temperatura ambiente <50 °C)

Corriente de alimentación del transmisor

Si se supera la corriente total de alimentación de los transmisores, estos deben
alimentarse externamente.

Entrada de señal de rango de corriente De 0 a 24 mA (detección de cortocircuito a 38 mA)
Resistencia de entrada 262 ohmios

±0,05 mA ±0,002 mA / K [0... 4 mA]Precisión de la medición
±1,25 % ±0, 05 %/K [4... 24 mA]

Consumo de energía Máx. 2,1 A
Pérdida de potencia Máx. 5 W a 24 V
Desviación con parámetros de tiempo
ajustables

Máx. ±1 %

Módulo de relés de 4/8 canales
Número de relés de salida 4 u 8 con un contacto de conmutación sin potencial cada uno

100 a 240 V CA, 50 a 60 HzTensión de conmutación
5 a 50 V CC
100 a 240 V CA hasta 2 A; coseno Phi ≥0,4
5 a 30 V CC, 10 mA a 2 A

Corriente de conmutación

>30 a 50 V CC, 10 mA a 1,2 A
Consumo de energía Máx. 100 mA (sin relé activado) Máx. 150 mA (4 relés activados)
Pérdida de potencia Máx. 5 W a 24 V CC
Nivel de contaminación 2
Categoría de sobrevoltaje II
Tasa de actualización de las salidas de
conmutación

0,5 s

Desviación con parámetros de tiempo
ajustables

Máx. ±1 %

Módulo de pasarela Modbus RTU
Número de canales 1 canal bidireccional. Un módulo de pasarela siempre ocupa un puerto en el sistema

general.
Consumo energético Tipo 100 mA a 24 V
Pérdida de potencia Máx. 4 W a 24 V
Velocidad de transmisión Ajustable: 9600 a 921 600 baudios

<57 600 baudios máx. 1200 metros
<230 400 baudios máx. 500 metros

Longitud del cable Fieldbus

<921 600 baudios máx. 120 metros

Características de la carcasa

Dimensiones y pesos [Al x An x F] [mm] [g]
Unidad base 300 x 305 x 100 8000
Unidad de visualización 300 x 303 x 50 2000
Estación de acoplamiento 185 x 200 x 50 550
Módulo de entrada/HART de 2/4 canales
de 4-20 mA

69 x 110 x 35 300

Módulo de relés de 4/8 canales 69 x 110 x 35 300
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Módulo de pasarela Modbus RTU 69 x 110 x 35 300
Tapa de la ranura 69 x 110 x 35 200

Condiciones ambientales
Temperatura (durante el funcionamiento) -20... +55 °C
Temperatura (en almacenamiento) -30... +65 °C
Humedad (con unidad de visualización) 5... 90 % de humedad relativa, sin condensación
Humedad (sin unidad de visualización) 0... 95 % de humedad relativa, sin condensación
Humedad (en almacenamiento) 5... 90 % de humedad relativa, sin condensación
Presión 700... 1300 hPa
Altitud máx. 2000 m sobre el nivel del mar

Homologaciones
ATEX (rendimiento metrológico) EN 60079-29-1, EN 50104, EN 50271, EN 45544-1, EN 45544-2, EN 45544-3
SIL (seguridad funcional) EN 50402, IEC 61508-3

Directiva ATEX 2014/34/UE
Directiva sobre CEM 2014/30/UE
Directiva sobre baja tensión 2014/35/UE

Marcado CE

Directiva RoHS 2011/65/UE

Información para pedidos

Dräger REGARD® 3000

Dräger REGARD® 3000 Unidad base negra 37 05 684

Dräger REGARD® 3000 Unidad base gris 37 06 357

Dräger REGARD® 3000 Unidad de visualización negra 37 09 719

Dräger REGARD® 3000 Unidad de visualización gris 37 05 685

Dräger REGARD® 3000/5000 Tapa de ranura 37 05 672

Dräger REGARD® 3000 Módulo de entrada de 2 canales de
4 - 20 mA

37 05 680

Dräger REGARD® 3000/5000 Módulo de entrada de 4 canales
de 4 - 20 mA

37 05 681

Dräger REGARD® 3000/5000 Módulo de relé de 4 canales 37 05 687

Dräger REGARD® 3000/5000 Módulo de relé de 8 canales 37 05 688

Dräger REGARD® 3000/5000 Módulo de pasarela MB RTU 37 05 693

Dräger REGARD® 3000/5000 Módulo de pasarela MB TCP 37 05 694

Dräger REGARD® 3000 Set de placas adaptadoras 37 11 953

Dräger REGARD® 3000 Cables de cuadro eléctrico 2 m 37 04 261

Dräger REGARD® 3000 Estación de acoplamiento 37 09 678

Dräger REGARD® 3000 Cubierta antipolvo 37 16 409
Llave de tubo para prensaestopas 37 16 411
Dräger REGARD® 3000 Soporte de fijación 37 20 165

Dräger REGARD® 3000/5000 Llave de software para PC 37 09 533
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No todos los productos, características o servicios están disponibles para la venta en todos los países.
Las marcas comerciales citadas están registradas en ciertos países únicamente y no necesariamente en el país
en el que se publique este material. Visite www.draeger.com/trademarks para conocer el estado actual.

SEDE PRINCIPAL
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania
www.draeger.com

ARGENTINA
Drager Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este
1717B, 1607BLF San Isidro
Buenos Aires
Tel +54 11 4836 8300 / Fax -8321
.
BRASIL
Dräger Safety do Brasil Ltda.
Al. Pucuruí, 51 – Tamboré
06460-100 - Barueri - São Paulo
Tel +55 (11) 4689-4900
relacionamento@draeger.com
.
CHILE
Drager Chile Ltda.
Av. Presidente Eduardo Frei
Montalva 6001-68
Complejo Empresarial El Cortijo,
Conchalí, Santiago
Tel +56 2 2482 1000 / Fax: -1001
.

COLOMBIA
Draeger Colombia S.A.
Oficina: Calle 100 #13-21
Oficina 503 Bogotá D.C.
Tel +60 17 94 50 50
.
ESPAÑA
Dräger Hispania, S.A.
Calle Xaudaró 5, 28034 Madrid
Tel +34 90 011 64 24
Fax +34 91 729 48 99
atencionalcliente@draeger.com
.
MÉXICO
Draeger Safety S.A. de C.V.
German Centre
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F.
Tel +52 55 52 61 4000
Fax +52 55 52 61 4132
.

PERÚ
Draeger Perú SAC
Av. San Borja Sur 573-575
Lima 41
Tel +511 626 95-95 / Fax -73
.
PORTUGAL
Dräger Portugal, Lda.
Rua Nossa Senhora da
Conceição, n.º 3, R/c
2790-111 Carnaxide
Tel +351 21 424 17 50
Fax +351 21 155 45 87
.

Localice a su representante
de ventas regional en:
www.draeger.com/contacto
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